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13 Then one of the elders answered, saying to me, “These who are clothed in the 
white robes, who are they, and where have they come from?”  14 I said to him, 
“My lord, you know.” And he said to me, “These are the ones who come out of the 
great tribulation, and they have washed their robes and made them white in the 
blood of the Lamb.  15 “For this reason, they are before the throne of God; and they 
serve Him day and night in His temple; and He who sits on the throne will spread His 
tabernacle over them.  16 “They will hunger no longer, nor thirst anymore; nor will the 
sun beat down on them, nor any heat; 17 for the Lamb in the center of the throne will 
be their shepherd, and will guide them to springs of the water of life; and God will wipe 
every tear from their eyes.”


- Verse 13-14:


• I think we see a moment of clarification here for John and for us the readers.  As 
Terry points out often that scripture is the best commentary on scripture.  I believe 
we see this happening here.  God wants us to know exactly who we are looking at 
here.  Some will make the assessment that the elder “anticipated” John’s question 
here but either way we see some clarification in what we are hearing described.  


- So what is the clarification that we get from the elder?  He helps us and John 
understand who these people are and how they got there in heaven.  


• Osborne wrote, “Here the elder/angel helps John understand the connection 
between the glorified saints in 7:9–10 and both the martyrs of 6:9–11 and the 
sealed believers in 7:1–8 , and links this with the description of the saints in 
1:5b–6 as well as with the description of God and the Lamb in chapters 4 and 
5.”


- We see that the elder focuses on those that are wearing the white robes.  
The first part of the question that the elder asks is, “who are they?”  This 
question will be answered in verse 14-17.  The second question is, “where 
have they come from?”  This will be answered in verse 14.  
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• So John’s response in verse 14 is exactly what you would expect from someone 

who is seeing these visions of heaven and the future, “You know not me!”  It is 
obvious that the elder was not expecting John to answer the question but it was a 
good way to get John’s attention to something important that he and we should be 
paying attention to. 


• So, who are these that are clothed in white?  That is easy; those that came out of 
the great tribulation.  But what is the great tribulation?  This is where much debate 
happens.  


• Greek on Great—


- “78.2 μέγαςb, μεγάλη, μέγα; μεγάλως; μέγεθος, ους n: the upper range of a 
scale of extent, with the possible implication of importance in relevant contexts
—‘great, greatly, greatness, to a great degree, intense, terrible.’”—Louw, J. P., & 
Nida, E. A. (1996). Greek-English lexicon of the New Testament: based on 
semantic domains (electronic ed. of the 2nd edition., Vol. 1, p. 684). New York: 
United Bible Societies.  


- “3489 μέγας (megas), μεγάλη (megalē), μέγα (mega): adj.; ≡ DBLHebr 1524; 
Str 3173; TDNT 4.529—1. LN 59.22 great, much quantity (1Ti 6:6); 2. LN 78.2 
great, much in degree (Ac 4:33; Rev 16:9); 3. LN 79.123 large, great in size (Mt 
27:60; Mk 5:11; Rev 20:1); 4. LN 87.22 important, great in status (Mt 5:19); 5. LN 
25.207 surprising, strange, astonishing (1Co 9:11; 2Co 11:15); 6. LN 67.89 ἐν 
μεγάλῳ (en megalō), in a long time (Ac 26:29); 7. LN 87.40 οἱ μεγάλοι (hoi 
megaloi), important persons (Mt 20:25; Mk 10:42; Rev 19:5+)”— Swanson, J. 
(1997). Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains: Greek (New 
Testament) (electronic ed.). Oak Harbor: Logos Research Systems, Inc.


• Greek on Tribulation—


- “22.2 θλῖψις, εως f: trouble involving direct suffering—‘trouble and suffering, 
suffering, persecution.’ οἱ μὲν οὖν διασπαρέντες ἀπὸ τῆς θλίψεως τῆς 
γενομένης ἐπὶ Στεφάνῳ ‘therefore those who were scattered as a result of the 
trouble and suffering which took place at the time of Stephen’s (death)’ Ac 
11:19; ἔσται γὰρ τότε θλῖψις μεγάλη οἵα οὐ γέγονεν ἀπ’ ἀρχῆς κόσμου ‘and 
there will be at that time great suffering such as has not taken place since the 
beginning of the world’ Mt 24:21. For a number of languages ‘trouble and 
suffering’ may be expressed as ‘that which causes pain.’”—Louw, J. P., & Nida, 
E. A. (1996). Greek-English lexicon of the New Testament: based on semantic 
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domains (electronic ed. of the 2nd edition., Vol. 1, p. 242). New York: United 
Bible Societies.


- “2568 θλῖψις (thlipsis), εως (eōs), ἡ (hē): n.fem.; ≡ DBLHebr 7639, 7650; Str 
2347; TDNT 3.139—LN 22.2 trouble, distress, oppression, tribulation (Mk 4:17; 
13:19; Jn 16:21, 33; Ro 8:35; 12:12; 1Co 7:28; 2Co 1:4; Col 1:24; 1Th 1:6; Heb 
10:33; Jas 1:27; Rev 2:9)”— Swanson, J. (1997). Dictionary of Biblical 
Languages with Semantic Domains: Greek (New Testament) (electronic ed.). Oak 
Harbor: Logos Research Systems, Inc.


- “The use of the definite article in the phrase “the great tribulation” indicates that 
the angel is referring primarily to that final series of woes which will immediately 
precede the end. It is the hour of trial that is to come upon the whole world 
(3:10). It is not “the awesome totality of tribulation which from century to century 
has been the experience of the people of God” nor does it correspond to “the 
entire history of the church—past, present, and future.  It is that specific period 
of distress and cruel persecution which will take place prior to the return of 
Christ. Prophesied by Daniel (12:1) and reflected on the screen of history at the 
fall of Jerusalem (Mark 13:19 and parallels), it finds its fulfillment in that final 
persecution which supplies the full complement of Christian martyrs (6:11).”—
Mounce (Terry’s favorite).  


- Morris interpreted the text like this, “The elder explains that the multitudes are 
those who are coming (present tense) out of the great tribulation. The article in 
the Greek seems to indicate the great trouble at the end of things (cf. 3:10). But 
it is likely that it also refers to tribulation in general (cf. Jn. 16:33; Acts 14:22), for 
not all will undergo the great tribulation.


• Morris continue his argument as he adds, “But it also meant that constant 
tribulation of life which was the result of evil’s warring against God. Out of that 
tribulation, and because of it, came the host of the redeemed’.”


- Osborne says this of this moment in heaven, “all the redeemed saints are 
standing before the throne (v. 9)…..Further debate centers on the articular τῆς 
θλίψεως τῆς μεγάλης . Is it a technical term, referring to the great tribulation, or 
is it simply descriptive of the terrible persecution that produced the martyrs? 
Also, does it refer just to that final period of “tribulation” (the three and a half 
years of this book) that will immediately precede the eschaton, or to the whole 
period of persecution between the advents…..There is no evidence in the book 
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that this is a title for this final period, for all the other uses of θλίψις in this book 
occur in general contexts dealing with the suffering of the saints (1:9; 2:9, 10) or 
of the followers of Jezebel (2:22)……It is probably an echo of Dan. 12:1, the 
“time of distress [LXX καιρὸς θλίψεως ] such as has not happened from the 
beginnings of nations until then.” But with the article it does denote a particular 
“tribulation,” and in the context of Revelation it most likely refers to that final war 
against the saints waged by the dragon (chap. 12) and his followers, the earth-
dwellers……As God exerts his wrath upon the evil world in the form of the seals, 
trumpets, and bowls, the world retaliates with its own vengeance against 
Christ’s followers.”  


• So now we find out how they got to heaven.  Akin wrote, “Their robes are white by 
virtue of the redemptive death of the Lamb. Their rewards are those of all the 
faithful. Persecution has always been the lot of those who follow the Lamb (John 
16:33; 2 Tim 3:12).  The intensity of the final conflict of righteousness and evil will 
rise to such a pitch as to become the great tribulation.”  Sin is seen as something 
that dirties us over and over in the Bible—Isa. 64:6, Zech. 3:3, Ps. 51:7.  


- Isa 1:18 even though these here are filthy and their sin cover them in scarlet, it is 
the Jesus Christ, the Lion Lamb who took the filth and allows us to wash in His 
blood and come out white as snow.  


• “Corrie ten Boom, Christian Holocaust survivor and protector of Jewish 
persons, said of the cleansing and redeeming blood of the Lord Jesus, The 
blood of Jesus Christ has great power! There is perhaps not a phrase in the 
Bible that is so full of secret truth as is “the blood of Jesus.”  It is the secret of 
His incarnation, when Jesus took on flesh and blood; the secret of His 
obedience unto death, when He gave His life at the cross of Calvary; the 
secret of His love that went beyond all understanding when He bought us with 
His blood; the secret of the enemy and the secret of our eternal salvation. 
(Quoted in Simcox, “The Greatest Sacrifice,” 14–15).”—Akin.  


• “The tense of both verbs (aorist) indicates once-for-all actions that took place 
in the past. The cleansing effect of the blood of Christ is also pictured in such 
verses as Heb 9:24 (“the blood of Christ … [will] cleanse our consciences from 
acts that lead to death”) and 1 John 1:7 (“the blood of Jesus, his Son, purifies 
us from all sin”).”—Mounce. 


• “‘Whitened in the blood’ is a striking paradox and we should not let our 
familiarity with the hymns which have borrowed it dull its splendour (for the 
thought, cf. Ex. 19:10,14; Is. 1:16,18; 1 Cor. 6:11; Heb. 9:14).”—Morris. 
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• “The imagery of washing their garments may allude back to the consecration 

of Israel in preparation for Mount Sinai (Exod. 19), as the people washed their 
clothes in preparation for the appearance of Yahweh on the third day (Exod. 
19:10, 14).”—Osborne.  


- “Here the imagery differs from Rev. 6:11, where they are “given a white 
robe” to wear, while here they themselves “make them white.” The 
difference is at the heart of the gospel. As Paul says, “For by grace you are 
saved through faith” (Eph. 2:8). Salvation is the gift of God, made possible 
by him alone, and we participate by faith. The idea of being made white by 
blood certainly sounds paradoxical at first, but in light of OT sacrificial 
imagery and its application in the NT to the blood of Christ, it makes perfect 
sense. 


“There is a fountain filled with blood Drawn from Immanuel’s veins; And sinners, 
plunged beneath that flood, Lose all their guilty stains: Lose all their guilty stains, Lose 
all their guilty stains; And sinners, plunged beneath that flood, Lose all their guilty 
stains”—Willam Cowper.  
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